
ТЕОРЕТИЧНІ ПИТАННЯ МОВНОГО РОЗВИТКУ:
ІСТОРІЯ І СУЧАСНІСТЬ

М.І. Зубов, д-р  філол. н.

КОНФЕСІЙНИЙ КОНТЕКСТ НАРОДНОЕТИМОЛОГІЧНО-
ГО ОСМИСЛЕННЯ ЕТНОНІМА САРАЦИНИ

У  статті  розглядаються  відображення  в  народних  етимологіях  ет-
ноніма сарацини середньовічних християнських уявлень про мусульман. 
Доводиться,  що  зближення  назви  сарацини  (сорочини  –  срачини)  і 
давньоруського  срака  ‘анус’  могло  виникнути  тільки  на  базі 
східнослов’янських мовних закономірностей. Відповідно, одна з міфологем 
про народження сарацин через задній прохід належить саме давньоруській 
полемічній  книжності,  а  не  південнослов’янській.  Це  важливо  для  ку-
льтурно-етнічної  атрибуції  деяких пам'яток давньої  слов'янської  книж-
ності.

Reflections in the folk etymologies of the ethnonym Saracen of medieval 
Christian representations about Moslems are considered in the article.  It is 
being,  that  rapproachement  of  the  name  Saracen  and  Old  Russian  sraka 
‘anus’ can arise only on the basis of the East-Slavonic language regularities. 
Accordingly, one of mythologemes about the birth of the Saracens through 
anus belongs to Old Russian polemic booklore, but not South-Slavonic. It is 
important  for  cultural-ethnical  attribution  of  some monuments  of  the  Old 
Slavic booklore.
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исмаила ™ко сарра тьщў ме ¸пўстиd�
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слышахомъ $ко приходили суть Болгаре. оучаще т# прин#ти 
вhру свою. ихъ же вhра wсквhрн#еть н+бо и землю. иже суть  
прокл#тh паче всhх члв+къ. оуподобльшес# Содому и Гомору. <…> 
си бо wмывають wходы сво$. поливавше с# водою и в ротъ вли-
вають и по брадh мажют с# поминають Бохмита. такоже и же-
ны ихъ твор#ть. ту же скверну и ино пуще. ^ совокуплень$ мужь-
ска и женьска вкушають.a�
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списку) $зыкъ.  вhроу$и  в  (в  іншому  списку  додається ~ресию) 
бохмита. wб#ти соуще. (и) wставл#ют™  подроужь$ сво$ и сами с# 
оубо содом™ски смhшають. и того ради чист#ть ^ходы  (варіант 
оходы) сво$. паче лица и ср+ца18�
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!так само і чоловіки, полишивши природні вживання з жінкою,  
розпалилися своєю пожадливістю один до одного, чинячи ганьбу, чо-
ловіки на чоловіках, і приймаючи на собі самих належну плату свого  
блуду
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Л.І. Шевченко, д-р філол. наук

СЕМАНТИКА ПОНЯТТЯ "ІНТЕЛЕКТУАЛЬНИЙ" В СИ-
СТЕМІ ЛІНГВІСТИЧНИХ КАТЕГОРІЙ

У дослідженні в контексті теорії інтелектуалізації літературної мови 
здійснено аналіз мотиваційних ознак, які визначили термін "інтелектуа-
льний".

The research of the theory of intellectualization of a language made the 
basis of term "intellectual".
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